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Luke 10:38-42

As they continued their journey he entered a village where a woman
whose name was Martha welcomed him. She had a sister named Mary
(who) sat beside the Lord at his feet listening to him speak.
Martha, burdened with much serving, came to him and said, 'Lord, do
you not care that my sister has left me by myself to do the
serving? Tell her to help me.” The Lord said to her in reply,
"Martha, Martha, you are anxious and worried about many things.
There is need of only one thing. Mary has chosen the better part
and it will not be taken from her."

Mary hath chosen the best part. Luke 10. Just as the present feast and solemnity is
of the Assumption of the Blessed Virgin Mary, and this feast is the end and the closure of
the life of the Virgin Mary, so therefore it is to be spoken about her life. And we have
not only intellectual speculations but also moral instructions. But if in our other sermons
we turn to the Virgin asking for grace, how much more now ought we return to refer to
her because we intend to preach about her, so that we might call forth devotion, let us
now salute the Virgin Mary etc. And the theme is resumed.

For a shorter explanation and introduction of the matter it should be known that the
human life of man or of woman has three parts, gradually rising., namely the first is good,
the second is better, and the third is the best. The first part is the life of nature. And this
is good temporarily. The second is the life of grace, and this is spiritually better. And the
third is the life of glory. And this is celestial and the best. And because the Virgin Mary
was not content that she would have a life of nature and grace, but also of glory,
therefore, about her the theme says "Mary has chosen the greatest part."”

The first part of human life is called the life of nature because as long as the soul is
essentially joined to the body, this is good. Because it is in effect a creature of God,
because "For every creature of God is good, and nothing to be rejected " it as is said in |
Tim 4:4.

The second life is the life of grace, and this is better. And it is through the union of
grace of God with the soul. As long as the grace of God is with the creature, it illuminates
his understanding, to believe truly, inflames the will for loving sincerely, and it governs
all the members of the body for functioning usefully. And of this David says in Ps 62:4
"For thy mercy is better than lives: thee my lips shall praise.” "My Lips," here he begins
the construction, "For thy mercy is better," namely glory, prevening or justifying which is
called here mercy, the reason is because there is not given merits of the creature but only
the mercy of God. There are other graces following or cooperating, and they are acquired
through ones own merits, but prevenient grace is not that kind. And so it is said Your
mercy is better, i.e. prevenient grace or justifying.



The third life is the best and this is the life of glory. If it is asked why is it called the
best, the Response is because the first life, i.e. of nature is lost by death. Also the life of
grace can be lost through mortal sin. But the life of glory not. Because from the fact that
the soul enters paradise it is thus confirmed that it is impeccable, therefore that life is the
best. And so Paul says, "For it is best that the heart be established with grace™ at Heb.
ult.(13:9). Behold the three parts of the human life.

The Virgin Mary has a life of corporeal nature, because according to some teachers she
lived 40 years. Epiphanius says that she lived 72. She had a life of spiritual grace above
all other creatures. But she was not content with this, but daily she sought the life of
glory. She desired to be with her Son in the life of glory to which today she has been
assumed. And of this life is said the theme. The best part etc.

She held on to a good life. She kept a better life, but she chose the best life.

When you ask How is it the proposed theme of today's gospel about the Virgin Mary
since it speaks only of the Blessed Mary Magdalen and Martha, therefore the text seems
impertinent and improper today. But I respond to this question you shall see that all this
material today will be in this gospel. | say that if you wish to receive the gospel today
according to the literal understanding it is not to our point. But if you choose to take it
in an allegorical understanding according to which the church receives it today there is
no gospel more appropriate to the Virgin Mary in the whole bible. because the whole life
of the Virgin Mary is included in this gospel.

For the holy gospel literally says three things of holy Martha, namely about her active
life. And says the other three things about Mary Magdalen, i.e. of the contemplative life,
but according to the spiritual meaning these six virtues touch the most glorious Virgin
Mary.

The first, that the gospel treats of blessed Martha and says that Jesus entered into a
certain village and the woman Martha by name accepted him into her home.

FIRST ACTIVE WORK -- INCARNATION

I. Behold now the first work of the active life of blessed Martha about Christ but
allegorically. Behold the conception of the Son of God, because then Jesus entered the
village of this rebellious world to subject it to himself. And this certain woman Martha,
that is the lady, who is a lady and who is a greater lady than the Virgin Mary who
received him in her home, namely into her virginal womb.

Three things should be noted.
First, why this world is called a village.
Second, that the woman received Christ.
and Third in which house did she receive him.

Of the first, it must be noted that this world is called a village because of the conditions
and qualities of an impregnable village which are seven. All these were in the village of



this rebellious world. First it is necessary that the village be on a high location. And so
this world has been located high especially through pride, and so David speaking of the
dwellers of this village says " the pride of them that hate thee ascendeth continually.”(Ps.
73:23). Second, that it be in a well walled circle, so the village of this world was walled
with walls of earth because avarice needs only earth. Third, that it have a good moat, so
the village of this world was circled with a moat through lust, because just as in a deep
valley wickedness is congregated, so about the sin of lust many corruptions are gathered,
etc. on account of which Augustine says. "God seeing such a quagmire of corruption in
human nature, he almost, that is for a moment, thought about not becoming incarnate."
Fourth, that it be well provided with supplies, so the village of the world was well
provided through gluttony. Philippians 3:19 "whose God is their belly; " etc. Fifth, that
it be well located on a rocky impregnable ridge, so the village of the world was well
situated because it was therefore inaccessible through envy, ...Behold the high village.
Whence Wisdom says | have thought about all the labors of man and I have considered
his industries...envy of their neighbors Ecc. 4. Sixth, that it be well ordered with
weapons for defense. So the world is armed through anger. Seventh, that it is possessed
by trustworthy people, but it was the opposite because they did not prefer to be moved by
penitential and meritorious works.

God, seeing the rebellion of this village said, "1 must personally go to wage war. And on
the day of the Incarnation Jesus entered into a certain village, i.e. the world. etc. Of this
village Jesus allegorically says to his disciples, "Go ye into the village," namely by
battling it with the fusillades of preaching, "that is over against you," Matt. 21:2.

And a certain woman, Martha by name, -- Martha means "lady". There is no lady of
heaven and earth, but the Queen of Angels, the Virgin Mary, who received him into her
home, namely into her virginal womb. Of this home the church sings, "The mansion of
the modest breast, becomes a shrine where God shall rest, the pure and undefiled one,
conceived in her womb the Son." when, she said *Behold the handmaid of the Lord."
Luke 1. Then she received him in her home. It is clear, therefore, how the first part of the
gospel writes of the Virgin Mary.

Moraliter: Note here. For the great excellence was of the Virgin Mary because
she received the Son of God into her home. This is like those who today receive
communion, because just as he came into the Virginal womb, so he comes properly
in the consecrated host, and we receive him more perfectly than the Virgin Mary,
because she received him as mortal and vulnerable, and we receive him immortal
and invulnerable. She only once, we however often. It is said here for the
information of the people how someone should choose ten or twelve principal
feasts for receiving communion. So against those who do not receive and do nor
receive him, it is said, "He came unto his own, and his own received him not. But
as many as received him, he gave them power to be made the sons of God, to them
that believe in his name."” John 1:11-12.



SECOND ACTIVE WORK -- SERVING

The second work of the active life of Blessed Martha is shown when the evangelist says,
"But Martha was busy about much serving. For when Christ was in Martha's home, then
Martha was unrestrainedly [incontinenti] running through the house, ordering the
handmaidens and servants, Give some bread and wine and the rest for refreshments. She
was so eager to serve the Lord.

But someone might say, This has nothing to say about the Blessed Virgin. I reply,
That's true, but not literally, but there is always much that is appropriate allegorically.
Because just as the first work of Martha made for the Virgin with respect to the
incarnation, so the second work she does for the Virgin Mary with respect to her actions
for the Son of God after she had given birth. It is said how the Virgin Mary, at age 15
gave birth to Him, and she didn't have milk. And a woman who does not know man does
not have milk. "O," Joseph said to Mary, "I shall go and find a woman to nurse the baby,"
etc. But the Virgin Mary would have none of it. On bended knees, as the devout doctors
report, praying she said, "Father and Almighty Lord, you have given me this son, you
who provide in every way for the animals on earth, the fish in the sea, give me milk for
your son, and unrestrainedly God the Father sent milk for her from heaven. About this
we have the authority of the church which sings "Not knowing man the Virgin Mother,
Painlessly gives birth to the Saviour of the ages, The Virgin alone nursed the King of
Angels, With breasts filled from heaven." See how she was busy about serving Christ.
She also served him in many other things. For you know how much mothers do things
for their sons in clothing them and caring in other ways. Because she was not able to
warm him properly because of the cold, she laid him in a manger that he might be
warmed by the animals. Also by brushing his hair and washing him when he was in exile
in Egypt, weaving and sewing she provided for herself, her Son and for the old Joseph.
Also when Christ went out to preach, the Virgin Mary followed his sermons. And when
they were in a certain place, she prepared lunch for her Son. See therefore Martha, i.e.
the lady, busy about many services. So today the church sings in the person of the Virgin
Mary, "and in the holy dwelling place | have ministered before him." Sirach 24:14

Moraliter. Does it not seem to you a great excellence to receive Christ into your
home and to minister to him? This grace you can have through a similar action,
because when out of love and honor of Christ you receive the poor and persons of
good life, you can say that you are receiving Christ into your home and when you
give and minister to the poor, you can say | have ministered to Christ......

And to give nothing to the poor is to give nothing to Christ.

THIRD ACTIVE WORK - SOLLICITOUS

The third work of the active life of Blessed Martha is shown when it is said, ",
"Martha, Martha, you are anxious and worried about many things. Literal meaning.
Blessed Martha was very solicitous of the service of Christ, it seemed to her that all from
the house was had not been sufficient, so she ordered about her servants, relatives and
friends. Allegorically this is properly appropriate to the virgin Mary because just as the
first work of Martha for the Virgin Mary for procreation, and the second for conservation,



so this third in the passion of Christ, in which Martha, i.e. the lady was solicitous. O who
can express [Mary's] anxiety and turmoil which she had in the passion of her son.

1) First the Virgin Mary was solicitous of the salvation of the human race, but because
she know no other future way but through the ignominious death of her son, she was
devastated by maternal compassion, and was between two millstones, when she thought
that no one could be freed from the bond of sins nor from the chains of the devil unless
her son was bound by the Jews. etc. Behold her emotional turmoil.

2) Also she knew that no man could escape that hard sentence of eternal damnation
which shall be given in the [last] judgment -- "Depart from me, you cursed," Mt. 21:41--
unless her son had tasted death. So she was disturbed.

3) She was also solicitous lest anyone be speared on the fork of hell, but because it could
not happen unless first her sun was suspended on the fork of a tree, etc. So she was
disturbed.

4) She was solicitous because no one could be released from the company of the devil,
but this could not happen unless first her son was associated with robbers. And so her
turmoil.

5) And she was solicitous that men, exiled from heavenly paradise could enter there --see
her disturbed spirit -- because it could not happen unless her son would be raised up from
Jerusalem.

6) Also she was solicitous that men would have the crown of glory, -- behold her turmoil
-- because her son first had to be crowned with thorns.

7) Finally, she was solicitous, because men could not have eternal life, -- behold her
turmoil -- in order for them to have it, her son had to die.

It is clear why it is said "Martha Martha, i.e. lady, lady, you are solicitous...etc.

Moraliter We have already heard of the solicitude and turmoil of the Virgin Mary.
In this same way we should imitate her, which happens through repentance, in which
a man has solicitude and turmoil. Solicitude, because through repentance eternal
glory is acquired, but turmoil, when from fasting or hair shirts the head or the
stomach aches. Also, solicitude in the discipline or other penitential acts by which
one evades the disciplines and punishments of hell, but disturbance follows when
one perceives wounds in the body etc "Now all chastisement for the present indeed
seemeth not to bring with it joy, but sorrow: but afterwards it will yield, to them that
are exercised by it, the most peaceable fruit of justice,” Heb. 12:11 "Chastisement"
stands for all penitential actions.

It is clear here the whole active life of the Virgin Mary.

Now let us examine the contemplative life of the Virgin Mary which she had most
perfectly and is indicated through [Mary] Magdalen, about which the gospel today says
three things.



FIRST CONTEMPLATIVE WORK -- LISTENING

First, Mary sitting at the feet of the Lord was listening to his word. Behold the
contemplative life. Now we see whether this pertains to the Virgin Mary. It is said here
how the Virgin Mary knew that Jesus, her son from the instant of his conception, had
such understanding, of the kind which he has now in heaven. And this is the general
teaching of all the doctors in theology. Think therefore when Christ was six or seven
years old, how the Virgin Mary would make him sit in a chair, as some outstanding
teachers, especially devoted to the Blessed Virgin say, and would seat herself at his feet.
You believe that Christ would say to her that she should sit next to him, but she out of
humility wouldn't do it. Finally she said to him, "My Son, tell me something." He
replied, "Mother, | would be happy to. What do you want me to say to you?" And the
Virgin said, "My Son | desire to know the glory of the blessed souls, how shall they be
after your Ascension. Whether they will be at your right hand in heaven or at your left.
Also whether they will be below the angels or above." And Jesus replied, "My mother,
neither shall it be , nor the other, but for all there will be one congregation, because, then
there will be one flock and one shepherd.”

It is said that Christ told the Virgin that there will be nine orders or nine streets
according to John Apoc. 16.
1. The first street ascending is of the Angels, and in this order are gathered the repentant
sinners, who from their sins through works of penance, etc.
2. The second order is of the Archangels, whose prince is Gabriel, he my mother , who
announced to your my incarnations and in this will dwell the merciful, and devout
persons. O the Virgin Mary said, how in a good place are born those who show mercy.
3. The third street is of the Principalities. And so of the others look in the sermon on All
Saints, which begins Your reward etc.

SECOND CONTEMPLATIVE WORK -- REFLECTION

The second work of the contemplative life of Magdalen is when Martha was solicitous
of the service to Christ, Martha said to her sister "Help me,"” etc. and Magdalen gave her
a deaf ear. And so she complained to Christ, not out of impatience, but --says the
commentary that Martha saw that all the help in the house was not sufficient to serve
Christ. But Blessed Magdalen rejected that active works so that she would have time for
contemplation. So the Virgin Mary in the Ascension of Christ, when she saw her son
being raised from the earth and she perceived the souls of the saints, she asked her Son
that she could ascend with him. And Christ said to her, "My Mother, you, for a short
time shall take my place, and shall console my brother apostles, that in doubts they can
come to you." From that day the life of Blessed Mary was contemplative in this way. For
every day she was visiting the holy places. First to Nazareth, in the room where the Son
of God was conceived, thinking how the angel had greeted her and contemplating those
events she wept etc. Next she went to Bethlehem, where he was born, where the kings of
the Orient had come. Then to the Temple where after 40 days she presented him. Next
to the place of the Baptism. Then to the desert where he fasted. Then to the place of his
passion and burial. She lived twelve years after the Ascension -- 24 according to others -
- and each day she visited such a place.



There is an objection here against the idea of the visitations, because Blessed Ambrose
says that the Blessed Mary was not a vagabond, nor did she go about in public, but at
home, quietly, she loved to be by herself. This he says in his book On virgins. How
therefore does the History say that she visited these places. A good reconciliation is this,
keeping both. This visiting happened every day, as the History says, but it was spiritual
and contemplative, and she did not leave her home, as Ambrose says. She traveled in
spirit. O blessed pilgrimage, without danger. About which St. Paul writes, "If we live in
the Spirit, let us also walk in the Spirit."”

This is said against those men and women who in going on pilgrimage break their neck,
and become wretched, and because sometimes they set off as chaste virgins, but they
return as prostitutes. It is reported of women going to Rome at the time of the indulgence
and sleeping with other pilgrims in the streets, that many were corrupted and violated.
This a foreign woman told master Vincent.

And beyond the physical dangers there are many dangers of the soul for religious and
clergy going to Jerusalem, who cannot say their Divine office nor mass. So, make that
pilgrimage spiritually, today and every day you can go to Nazareth to the room where the
Son of God became incarnate, and so of the other places.

THIRD CONTEMPLATIVE WORK - DESIRING UNION

The third work of the contemplative life of Blessed Magdalen is that which the theme
says, "Mary hath chosen the best part.” Behold here is today's story. It is said that when
after 12 years passed and -- according to others 24 -- the virgin once was praying, saying
"0 son for how many years have | been among the Jews, and the apostles are dispersed
throughout the world, and so [now] may you receive me with you." She was weeping.
Christ here gives an example in his mother of desiring paradise, because he wished that
paradise be ardently desired.

Then, suddenly the angel Gabriel appeared to her saluting her and carrying a branch of
palms. So great was the brightness of the angel, that the virgin at first did not recognize
him, and she even asked his name. The branch signifies victory which the virgin had
achieved over the world through humility, over the devil through poverty, over the flesh
through most pure virginity. It is reported how she asked for two things. First that the
apostles would be present at her burial. Second that no devil would be present to her
death. Do not believe that she feared them, but she did this out of a sense of her honor,
because they have done so much evil. Just like a king, who doesn't tolerate a criminal to
walk before him, not that he fears him, but because he abhors him.

And the Virgin Mary got her wish, that all the apostles by divine power were gathered
there. It is said how the people were in wonder when the apostles passed before their
view through the clouds, and they found themselves all at the Virgin's door saying to
each other, "Why has the Lord gathered us?" Note this [bene legenda]. And John who
came first told them the reason, that it was because of the death of the Virgin Mary. And
Paul and Denis were there, as Denis and Hierotheus report. It is said how in procession,



two by two they presented their reverence to the Virgin. First Peter and Andrew etc. And
the Virgin Mary received them with great joy indicating to each the service which they
had performed for Christ her son, and the punishments which they had suffered,
especially to Blessed Paul she said, "O Paul, in such a place you had been captured for
my son" etc.

And as the Virgin spoke, Christ appeared, saluting his mother saying, "Hail blessed
one, you who have conceived life, and discovered glory. To whom the Virgin [said] "My
heart is ready, O God, my heart is ready."(Ps 56:8) " In the head of the book," namely of
predestination, "it is written of me that I should do thy will: O my God." It is reported
how she was greeted by the holy angels and blessed who had come with Christ, as some
say.

And the question is, whether this joy is greater than other joys. For the Annunciation
was a great joy, in which she had become the mother of God, and the Nativity and the
Epiphany, and the Resurrection etc. The answer is given through a story. It is like the
beautiful girl or young woman who rejoiced much when she became engaged to be
married, but rejoiced more when she got married, and even more, as married, when she
was visited by her husband, and more when her husband sent her precious jewels, even
more when her spouse was given an important office in the house of the king, and above
all she rejoiced most on the day of their coming together.

About which the Virgin Mary rejoiced greatly. For the engagement she was drawn
along on the day of the Annunciation, the conception of the Son of God. On the day of
the Nativity she was shown publicly. Espoused on the day of the Epiphany, in the
presence of the three kings. Her spouse [Jesus] visited the spouse, his mother [Mary], on
the day of Resurrection. He accepted the office in the curia of the empyreal heaven on
the day of the Ascension. He sent most precious jewels on the day of Pentecost. But
today is the day of the wedding, when without pain and punishment she handed over her
soul into his hands, and the ministers, i.e. the angels singing psalms walked before, and
so she was led to the house of the spouse to the glory of paradise, not only in her soul but
Christ raised her up in body and soul. Thus she lives and reigns in eternity. Therefore
Mary chose the best part for herself.

It is said here morally how each ought to desire this glory. We are not like beasts which
look downwards, but God made us upright, that we might desire paradise. So David said,
"As the deer longs after the fountains of water," etc. Ps 41:2.
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firmata g eft impecea bilis.ergo vita eft optima, Ideo Paulus ait, Op

; 1) %¢ humane. Virgo aut Maria habuit vitd naturg corporalé, quiafe-
¥ cunddaliquos doGores 4¢-anais vixit, Epiphanius dixit g vixit
72 Habuit eti vitd gratie fpiritualis fuper omines creaturas.Sed aa
foitcSrentadehis, fed quotidie petebat viti'gloriz, & defiderabat
effecifilioin vita gloriz,ad qui hodie affumpra eft. Etdeillayira
. dicicthema, Optima partem &c. Bonam vititenuit,melioré cufto:
diuit led optimi elegit. Modé audite, quiaperveiquathoné qui
vOs ﬁé‘z_gi.c.i s,volo cprehendere materiam predicidam, quide que-
r,}f’\?“ﬂF‘S;’

f ¢ | ad¥irging Mariam, ciim no loquarur nifi de beara Maria Magdale

L dieSed refpsdendo ad ifin quxftioné videbitis ¢ erit tora mates”
- ria hodiernain ifto endgelio, Dico enim ¢ fi volum® recipere eui-
gelid hodierni fecundiiatelledii literaié,ng ett ad propoficd,fed
fi volumys ipfumTecipere juxta intelle fum allegorich, fecuadum

Pl
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- wirgint Mariz 1n tora biblia,quia tota Vifa virtrs Mariz o eocd
T g o N e o N, et et x| 8 . o . . T oam
preheaditar Nam ot cudgelium ad literam dicit tria de f4i&a
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yi . timum eft enim grana ftabilire cor.ad Heb.viti, Ecce tres partesviz

uomodo eft ad propofituin thema fen euangelium hodierif -

LY na & Martha, ergo ‘-videturj_‘gppercinensr& imprdpri_é-di&u_g; ho- /

quéiplum recipitecclefia hodie, 16 elf qug;ggehuﬁlvmggig;pg%g q

viLyelt opr Vitrgioria. Siquera.
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3. Deaflumptione beate Mariz virginis .
Larthg e vita alinafua, & dixit aliatria de MariaMagdalena, £
g/él: vita'contemplatina. Sed iuxta intellegum allegoricum targit
| foxvictites virginis Mariz gloriofifsit6®, Printum quod enanges
Jium tangit dé beata Martha & dicit.Intravit Tefuis in quoddain ca-
ﬁglium '+ & muliér quzdam Martha nomiine excepitillum indo-"
T mum am . Ecce primm opusvitg3étine beatx Martha circa
. ‘Chriftim.Sed allegoricé. Ecce conceptio filij Dei, quia tuncintra-

ol

a

}}(‘ﬂ J% g Tefus caftram hinns mundi rebellisad fibi iflud fubidggndum.

Et mulier quadam ‘Martha,ideft domina.& qua eft mgior domina
quam virgo Maria? qua excepi enmin.domum fuain, (olicer:

Yrerum virginalem.TTia funt declaranda & notanda,
3 B Ay -

" Primum quare iSie mu?zii?ﬁs dicitur cqfiﬂ;t_’y; LT o
Secundum que mulier vecepit Christum,” -
v Fertiuminqadomo ipfumveceptt, ..
4 De _.rimd‘ﬁbtigum o mundus ifte dicita ca{’ct_'ua},pp_t_er eGditios
. HEprmoin : , ‘( -

tlcptem,omniafia
erantin éaftro rebelli huins mundi: Primum eportet g caftrum fig
$n alto fitum. Sicifte mundus alté fitus'ef per fu?t‘:fhiaﬂa"m@gi;lnig
1dé6 Dauid loqués de habitatorib® initis caftri dicit, Superbiaeo=
riim quite oderuntafcendit femper.Secund§ @ ficin‘circuit bene
ghiratum, Siccaftnim hui” mundi erat muratum peratantia mura
de terra, quia auari nd appetunt nifi terrena. Tertio g ficbene val-
Tatum, Sic caftrim huius mundierat vallatumin circuity pet luxa-

fies & qualitates caftn ingx pugngbilis,qua

713, quia fieut in'valle pfunda cogrégantur immuonduiz, fic de pec .

cato luxuriz multe coruptiones cogregitur &c. pprer quod dicig
Aug,Videns Deus tant3 lab€ corruptionis in-hueana nawra,fere.i.

‘per modiclim defijtincarnati. Q varte uahb’ fic ber ‘7

. fim.Sic caftyum inundi erat béne puifim per guld.Thil.s.Quornm
/ Deus vitér eft &¢. ' Quintd @ fitbere ﬁtugi_;lm—,cg_a!le Pftgplvgmcx-
pugnabtli.Sic gaftrum mundrerat bene fitum,quia €1ia erat inaccef

fibile per inuidii,quia flaliquis requiratiir de pace dicet, Cum quo
£aciam pacem? per corpus meum ego.dabo fibi,Lmeo inunicoins

, puere tantum valere gen? meum, vt fuuin &c: Ecce caltrum ahum,:

Wnde ait Sapiés. Cotemplatus fum ofs labores hominum, &indus

ftrias animaduerti patereinuidie pro¥imi.Eccl.4.Sexto fichene |
ordinatum de armaturis ad defendédum, Sic mun dus de armaturis-

per ird.Septimd g firpofleffum a perfonis fidelibus. Sed erat oppa
fitum, quiia nolebant moueriin operib” peenitétialibus & merito-

_ #ijs:Videns Deus rebellioné huius caitri dixit, Oportet @ e§opers

= “fonaliter vadiad faciendum bellum.Et injdie incarnationis fntraug
ﬁe(‘usjn quoddam c'aﬁelitxm,i.m}md_u_m' &e.Deifto 'cq{tg9 allggor}

¢ dixit lelus difcipulis fuis, itein caftellom, Lexpugoareipfum bs
E‘@{di& predicationis,quod cgtra vos eff, Mar.y1. E¢ *113;!1?1_’311%2;?

Quarto o deviftuahb’ ficbéne pui

e
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Marthanomine.Marthainterpretatur domina.Nulla eft dorudd cg - - ’3 Ay

o i g M e ‘
damum fud,fin vterum virginalem, Deifta domo cantat ecclefia,

Domaus pudici peétoris,templam repenté fit Dei, intalts néfciens } #yp,
vinitm, verbo caeepit filism,quando,{1dixit, Ecce ancillaDomint,
Luc.: Tuactécepit illumindomum {oam,Paterergo quomodo pri
“ma pars enangelyj facit p virgine MariafMoralitenhiciiota. Nam
Jlmagna excellentiafuic virginis Mari¢,quia in domo fuarecepit fi- |
! lium Dei.In hoc fibiafsimilantur qui hodie cmunicant,quiaficur |
. ‘iplevenit in vterum virginalem, ita proprié venitin hoftiam cofe-
- eratam, & perfectius recipimus nosiplum § virgo Maria, quiaipla |
recepit eum mortalem & pafsibilem, & nos immortalem & impafsi |

K & terre,nifi reginaangelorum virgo Maria,qua recepitillum in’

bilem,ipfa foldm femel,nos autem {epe.Dicatur hic proinforma- | &

tione populi qnomodé debet homo eligere degem vel duodecim - |
 fefta principalia ad cdmunicandum, Vpde ¢dtra iitos qui né comu-

- ficant, & né recipiunt eum, dicitur,1n propria venit, & fui eum né /
| receperunt.Quotquot autem receperunt eum,dedit eis poteffatem,/

‘filios Dei fieri, his qui credunt in nomine eins.Joapn.r.8ecundum &~

opisvitz a&ine B.Martha oftenditur cum drcivenstigel Martha ™
autem (atagebat circa frequés minifterium.Nam quando Chriftds
fuitin domo Martha tunc incontinenti Martha currendo per do-
mum ait ancillis & {ernitoribus, Date panem, & vind, & cetera ne-
ceflaria pro refectione, & titum volebat Domino feruire.Sed dice.
ret aliquis,Hoc nil facitad propofisum pro virgine Maria. Refps-
deo,Vernm eft,nd literalirer, fed imé multum propri¢ allegorice.
Quia ficut primum opus Martha facitpro virgine quantumad in-

" carnationern , ita fecundum opus facit pro virgine Maria refpeéta
{ux conuerfationis ad filinm Dei poftquam ipfum peperit. Dicatur
quomodo virgo Maria in gtate.15.annorum ipfum peperit,& né ha
bebat lac. Dicunt enim medici & bene ¢ de eadé radice procedunt
proles & lac. Et mutier qug né cognouit hominem né habetlac.O
dicit lofeph ad Mariam,Ego vadam ad afiqum‘n mulierer vider lae
puero &c.$ed virgo Maria noluis,fed flexis genibus, vt dicunt do 2
&ores denoti, orando dicebat, Pater & Domine omipotens qui
huacfilivm mihi dediftis,vos qui omnibus rebus miniftracis pro-
uifionem,animalibusin terra,pifcibus in mari, date mihilac pro -
lio veftro,& inceniinenti Deus pater de cglo mifit {ibi lac. De hoe.
eft ecclefiz autoritas qua caotat, Nefleiens mater virgo virum
peperit finedolore, faluatorem feculorum, ipfum regem angelo-

iam fola virgo la&tab ede calo plend. Ecce quomodo ipfa

fatagebat vt feruiret Chrifto. Item [eruiuit fibi eviam in alijs mulZ
‘tis. Nam feitis quanta fernitia faciunt matves filijs in veftiendo &
fimilibus,& quianon poterat ben¢ calefieri proprer frigns , pofuie
: " o XX 4 i
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328 De aflumptione bearz Mariz virginis
i prefepio vt ab animalibus calefierer, If€ pe@inendo & lanands
quado fuit exuln Aegypro,filido,uédo, puidebat fibi, filio,& lo,
{eph {entor, 1t€ quado Chriftus ibat ad predicadd, virgo Mariafe-
quebatur fermones fuos, Et cderdt inaliquo loco,tpla pardbat filio
refcttioné. Ecce ergo Martha i.doining {aragebar circafrequés mi-
niftentdi, ldeo cirat hodie ecclefiain perfona virginis Marja,in ha-
_bitatione fancta cord ipfo miniftraut. Eccl.24.3 Lt 2=}
{ nevidetur vobis magna excellétiareciperé Clirifta o domo,& mi|
| niftrare ibi2Ifta gracd poteftis hibere per imilicuding propriam, |
| quiaquido amore. & honore Chrifti récipitis pauperes, &petfonas |
. bona vita,poteflis dicere g recipitis Chriftum 1n domoveftra &
. quado datis & miniftratis pauperi, poteftis dicere, Ego miniftraui |
- Chrifto.De hocautoritas Chyiftu Amé dico vobis quod vniexmi,

., himis meis feciftis,mihi fecittis,(.pauperib® Mat.25.Et in die udi -

¢ij quido Chriftus laudabit milericordes,dicet, Efurivi enim, & de &
~dithis inihr mdducare &c. Relpddebitt. Domine quando vidimus te |

- efarienté: Er refpdebit, Ame dico v obis quadiu Feciftis viii & ¢, Bt

. dare negatiud pauperi eft dare negatiud Chrifto, Patet ibidé quado

- Chrift® dicet malis in die iudicij. Difcedite 2 me-ma. &e. RefpSdea
"bunt.Domine quidote vidimus efurenté &c. Refpodebitilis di.
“Amé dico vobis Guidiu nd feciftis vai de nvinoribus his,nec¢ mihi
«p. Feciftis Exibchi o fupplicid zternd. Mar. o5 fTEHN 6p° vitgali-
" ue B.Marth¢ oftéditiir ¢ dicithr, Marehi Martha [oilicita es, Sctue
baris erga plurima, Ad literd. Beata Martha'erat multi (olhicita de fer
uitio Chrifti,videbarur enim {ibi'gp oés de domo o6 fuiflent fuffi-
ciétes,ergo follicitabat anciilas, famulos, & famulas &c. Allegorice
illud eft proprie proprid virgini Mariz, quia ficut primd opus bea~
ta2 Marthe facit virgint Mariz p procuratione, & lecundif pro'cd.
uerfatione,iraittud rertifi in Chnli palsione in qua Martha, ideft
domina fuit {ellicita. O 'quis poflet éxprimere follicitudiné ens &
turbationé qud habuit in filij pafsione? Prim d)virgo Mana fun fel.
licita de faluatione humant genetis,{ed qafciebat nd alio modo ful
turd nifi per mort@ignomintofam flij fut , turbabatur ex materna-

li ¢Gpafsione, & erat quafi inter duas tmolas,quido videlicet ipfa co
girabat ¢ nullus-homo poterat folui i vioculo peccatorid,nee j ca-
thenis diaboli,nifi Blius fuus ligaretur 2 ludzis &c. Ecce turbation,
1té {Ciebat nullt homisé pofle cuadereilld duri fencérii dinationis
aterng,qug dabitur inijudicio,Difcedite ma & c.nifi filt® (uins Chri
ftus finfler morti {entétiat’ deo turbabatur, (té erat follicitane ali~

%pi_s {ufpéderetur in furcainfeérni,fed gand poterat fieri, nifi prius

lius TGus fufpéderernr in furca ligni &cldeo turbabatur. ftem erag
folligita,ga oull® porerat feparari 2 locietate diaboli, fed né poterat
fierinifi prius filws {w” allociaretar latronib” Et ecce turbatio. 1té
R “; n Lot e v an P P oL T - crat’
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erat follicita v¢ homines exules 2 paradifo cxleft poffent intrare,

{ed ecceturbatio, qa nd poterat fieri niff prius filius fuus exaltaret
d_‘e}-,_lie_ruvfal ¢'&e, Iié eracfollicita g homines haberét coroni olo-
rig,fed ecceturbatio,qa fili® fuus prids era de_[”pin'is coronidus,lté
erat follicita,quia hoimines ng potecit habere viti eternd, fed ecce
turbatio, vt €2 baberct oportuit filif (3§ mori. Patet erpo quare di -
cirur,Martha Martha.i. domina domina fol.&¢ 1Jitenia ayd

debemus , quod fit per poenitérid,in qua homo habet {ollicitudiné
& turbationé.Sollicityding :
aa,led tucbationé,quado ex ieiumo vel éilicio dolet e capotvel fto
mach” e follicrudo in difciplinis vel alijs peenis,quib’ euadit di-
[ciplimas & pacoas inferni, fed turbatio fequitur,quade fentitin cor
poreplagas &e, Ofs queé difeipling in prefenti quidé videtur nd ef-
fe gaundij,fed merors,pofted auté frutd pacatifsimi exercitatis P
eiteddetiuftitic.Heb.r2. Diftiplina dicitur omnjs peznitéria.Patet

vi;-gini«_s Maniz quihsbuirperfe&iGine,& Rgnatur p Magdalens,
- gequadicitendgelii hodiernd tria. Primd, Maria fedés fecus pedes
Domintaudiebac verbi illins: Ecce vita catéplatiua, Modo videa-
‘mus iftavird f'gcu’it sp virgine Maria, Dicatur hic quomodo virgo
Mariafeiebat ¢ Iefus filius figus ab inft e cGeeptionis habuit tantd
 {cientid quant2 habet niicin c2lo. Bt ifta eft doGtrina generalisom
i cjo'c_ﬁ-‘to_; ﬁ#i_n thedlog;';z.’Cogjmte ergo quido Chrift® fuicfex vel
fepré annorii,quomodo virgo Maria faciebar iplum federe in aliqua
ca_rh‘edr:a','vl: dictit aliqui fingulares do&tores, & maxime deuoti bea
ta virgiui, & 1pfa ponebat fe ad eius pedes, Credatis ¢ Chrift® dice
bat fibi gy poneret fe tuxta ed,fed ipfa ex humilitate noluit; Finalis
ter dicebat fibi, Fili mi dicatis mihi aliqua. R efpGdebat, Mater plas
cex mahr.guid vultis quod dici vobis: Et virgo ait,Fili mi defidero
{eize glorid animari beataril,qdio ftabiit poft veftrd afcéliond, Virtd
- erftad dextriveftriin cielo;vel ad finifird. [t6 verd eriit infra ange
losan fupra. Ex Iefus refpadis, Mater mea,nec fic erit, nec fic,fed de
omnib® et vna cigregatio, quia tiic erit vnil ouile, & vnus paftor.
Picatur qeomodo Clinftus dixit yirgini g funt noug ordines fiue
noué plateg fecundd tog. Apo.16 in"ma plateaalcédendo eft ange-
ford, & inifto ordine collocabuntir paenitétes,qui de'pecéafi?_s’ﬁjis
per apera pazoitétialia &ﬁecundu{ordo eft arclﬁgelorﬁ,quorum
princeps eft Gabriel, ille fiater mea,qui puntidii Vobismed incar
fationé,& 1o ifto habitabiit mifericordes,devotz petfonz. O dixit
virgo Maria,quiin bono punéto fiat nati qui facificm fericordis:
Certiaplatea eft principatud, Etficde alijs re(pice in fermone om-
- i andtori,qui incipu, Merces yeftra &c.Cogitate & rationabili-
- o ' XX 5 - ter
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336 - Deaflumptione beate Mariz virginis
~ xergvirgoMaria voluit (cire,in quo ordine collocaretar, Errefps.
dit fefus,Mater mea quia vos fuper omnes eftis dignior,ideo fupep
omnes eritis collocata ad latus meum, & omnes t3 anima Gangeli
- weftro obedientimperio.Ideo cantat ecclefia hodie pluries, Exalta-

ta eft fancta Deigenitrix &e. Aliadie petsjt 3 filio [citedepacna d&

-patony, & focietate qua habét ci demongbus, Et Iefus refpodit,Ma
ter mea, ficu funtincglo nouéordines angelord,ira funtininferno
9.carceres dinatorii. Er quia maius peccat fuitin ordineferaphi_-

nord,ideo illi qui ceciderunt deitlo ordine funtin profundior cas

{phematores DeifSecidus carcer alcédendo eft illoriangelorii de
_“ordine Cherubin,&in il vaditipfideles Chriftiani in fide dubitd -
+ tes,prefumptuof intelleftus &egTertius carcer eft throdorum, ibi

collocitur qui viurpit ecclefiaftica beneficia per fimonid &cjQuar

tus eft dominationd,illuc vadde mali domini, & iniufti reCtores &

munitatii &cf[tﬂl‘intus eft virtutum,illuc vadit vindicasiui &cfi- .
xtus eftpoteftard,quo vadit impatictesininfirmitatibus, velalias,
& recipriit malitia cStra DeiiSeptimus eft principatud, quo vadie

crudeles, vfirrariy, & latronies, & bona mortuord 'retinétes]?)’

eff archaselori,ad quévaditindeuori,qui nolit audire miffam nee
fermoné, Nonus et augelord, & in eum vaditimpoenitétes. Ecce

quomodo Tefus declaranit matri fuz ea que (unt in alio miido,qui-
uis Euigelid hoc nd dicat,ramé credédum eft pie.Mariaergofedés
fecus pedes Domini &¢.0 fialiquis fuiffer inillo parlaméro,qualis
cofolatio ei fuiffer? Et alia die dixit virgo Maria,Filvmi ex quo mihi

cere, & habét maius tormétd intéfum, & in iftd carceré vadunt bla-

declaraftis glori4 beatort, & pcend danatorii,niic dicatisahquid de -

urgatorio. E¢ Iefus, Imo mater mea ex quo vultis [cire,purgatonii
habet tres carceres fecundd tres cGditiones perflonarii LEI poentten
i3 coplentifi, Videin fermone defunétord. Iré akia die dixit de pu

catéplativa vira,audire verbd domini. Ego modo praedicide teneo

vitiactini, & di (tudebd edtemplarinam. Bt vos qui devoté auditis

fermoné,cGponitis vied cotemplatiud, Exgo beati qui andiunt ver.

~ bii Dei,& cuftodidi illud,Lu.11,Secundd op” vita cSeéplatiug bear ™
""" Magdalena ¢t , quia quido Maftha érat Io'lhata de Chrifti ferni~

tio,dicebar Martha forori fuze, lunetis me. & Magdalena fecit aurem
fui furdi.Ideo dixit Chrifto,nd ex impatientia,fed dicitglofigp via
debatur Marthe g omnes de domo né fuillent fufficiéresad Chri-
ftiferuitifi.Sed B.Magdalena dimittebar activa opera vt vacatet ca
téplationiiSic virgo Mariain Chrifti afcéfione, quido vidit ilium.
eleuari 2 terra, & {entichat animas fanétord, rogavit filid veafcéde-
ret cid eo. Ex Chrift’ fibi dixit, Mater meavos per aliquod tépus te--
nebitis Jocd med,cofolabimini frajres meos apoftolos,q in dubij;;
: A T

Jtanus

ris (ine circicifione decedétibus, & modo fine baptifmo &c. Ecce

dérer defideretur. |
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advosreeurrét. Exilla die vita B.Mariz fuit cStéplatinaifto modo.
,,N:‘un g&g};_};g; die vifitabat loca fan&a. Prim& Nazareth in camera
vbi filid Dei ¢cepit,cagitido quomodo fuit ab angelo falutata, &
c6téplado fimilia, Aebar &< Deinde ibat Bethled, vbi ipfum e;’)'e-
fit,quo yenerdt reges Oriétis. Deinde 2d fEpli, vbi.40.die obtulit
e, Deindead I})_’cg_b_a_p;ifm'j.D'ejpde ad deféria vbi ieiunauit.Dein-
dead locd pafsjonis & fepulchri, Duodecim annis vixit poft afeen-
floné fecupdi alios.24.& quolibet die vifitauit iftaloca, Quaitio
efthic cdtra Mtivifirationé,quiadicit bea. Amb¥.gp B.Mariané erat
vagabiida neq; ad publicii veniés,fed quiera domi,amis fectt habi-
tare.Hocinlilib.de virginibus ait.Quomodo ergo dicit hiftoria g
vifitabat pradicta Joca,Cécordiria bona eft ifta,fuRtinédo verung;
<piftavifiratio erat quolibet dic, vt dicit hiftoria, fed erat !'piritua?i’;
&caréplatina,& np recedebat de domo,ve dicir B. Amb.fed ibat fpi
rian O benedjcta peregrinatio, & fine periculo. De qua dicit A poft.”

ad Gal.6. 81 fpiritu viumus, (piritu & ambulemus. Dicatur cdtra ho

mines & mulieres,quia peregrinido frigunt fibicolld, & efficidtur
ypeiores,quia aliquoties vadit virgines, & eafté, {éd redefic meretri
ces. Dicatur de muliepbus enntibus R omi tépore indulgentiz, &

dormientibus omnib’ fimiliter in firaminibos, male eorriipuntur

& violantur,& dikic hofpiramagifiro Vineéric. Erii vitrapericula
corporaligmulga funt perichla animard religiofis & clericis efitib®
Hierafalé,qui ng poffunt dicere officili nec miffam, Ideo fpirirua-
liter fide dla’peregripatio,, hodie & quoliber die poteltis ire Naza~

- e, . - - - . opr s b % 4 .. .
Yethad cgmerd vbi filus Dei fuitincarnar® & Gede alijs locis. sI_:er.-

tidfopus virk cStéplatiug B.Magdalenz eft illud p dicit the. Optiv
mdparié elegit {ibi Maria.Ecce hic hiftori3 hodigni;b:’mtu} g fio
poti tranfierunt.12,anni,& fecundd aliquos.24.virgo femel orabat
di. O filitorannifunt g fum inter [udaos,& apoftoli fent per mun

da difperfi,ideo recipratis me vobifcum, & febar. Hic Chriftus dat -

exéplii defideridi %ra‘difum'in matre fia, quid vult g paradifus ar-
deter aehideretur. Nam flatim apparit fibiangel® Gabriel falutans
€4, & portas rgm i palm, & t3ta erat claritas angeli, g virgo ed fis-
bito ng cognouit 1deo perij; eitis nomé. Ram® ille ignabac vidto-

7iiquavirgo habuit de undo per humilitaté, de dfabolo per pay-
pertaté,decirne per purifsima virginitaté. Dicattr quomddo petije

duo.Primii vt apoftoli effeitin (ua fepulturd.Secundi 5 1.
- . o epultura,Secondd ¢ null® dia-
bolus effetin {uo obitu, NG credatis g eos rimeret, fud gopter hor

$ore hoc fecir,quia tata mala faciunt, ficur de rege, qui né permigtit

ver. Et virgo Marig obtinpit ¢ omaes apoftoli ibi congregarentur

¢p homo criminofus veniat cord €o,né ¢ eum timeat,fed efi abhor

gqrﬁ ;1}:;&;13" gmogeéﬁgur perpubé, &inpenerty fcogsad port3
' virgi-

 wirtute divina.Dicatur qio popylus admirabatur quido apoftoliab
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virginis dicétes adinuicé, Quare cogregauit nos Domin’s Noshic
benelegéda. Eclod.qui prim o veneratdiit éis rationé g proptés
obitii virginis Marie.Et Paul® & Dionyfius fuertit ibi,vt dicit Dio=
» nyG® & Hierotheus. Dicatur quomodo procefsionaliter bini & bis
ni éxhibuerdt virgini reuerentid.Primo Petrus & Andraas &c. Eg
virgo Maria cli magnalztitia recipiebat ¢os,indicis cuilibet ferui+

ter B.Paulo dicebar, O Paulein taliloco fuifti captus p filio mea
&c.Et di ficloqueretur virgo,adeft Chriftus falurds matré di. Aue
benedicta qug vitd cSeepifti, & gloridinuenifti. Ad quem virgo,Pa -

ratum cor med Deus,paratii cor meum.In capite libri,Cpredefting;

tionis feriptam eft de me ve facerd voldraré Dei mei. Dicatur quo~

modo {alutabatur 2 fanctis angelis & beatis qui ca Chrifto venerar,.

vyt dicitquida, Et quazftio eft, vtrdiftud gaudid eft maius alijs gau-
" dijs.NZmagnum gaudid fuit annuntiatienis, in quo fa&ta fuit ma-

ter Dei,& natiuitatis, & apparitionis , & refurreétionis &c. Refpd=-

 deatur per fimilitudiné de pulchra puella five domicelfa,qua muls .
tum gaudet quido trattatur de eavt habeat virum, fed plus gaudet
quando defpéfatur, & plus quando jam defpenfata a fuo {ponfd vi=.
fitatur, & plis quando fponfirs mirtie fibi iocalia pretiofa, magis
quando {ponfo datur magaum officiam in domo regis, faper om-
nia gaudebit plus, & fuper omnia in die cSiunétionis: De quo mul
tum etid gauifa fuit virgo Maria,Nam de defpSfatione traGabatur
in dieanountiationis fiue cGceptionis filij Der | & in die patinitatig
manifeftata fuit. Spsfaliaverd in die apparitionis, in prafentia crild
reg(L.Spsfus fuus vifitauit (pSfam matrem fudin die refurre@ionis,

Accepit officium in curia celi empyrei in die &lcélionis,Mifit pre=

tiofifsimaiocaliain die Pentecoftes.Sed hodie eft dies-nuptiarum,

quido fine dolore & peena tradidit anim3-fitam in manibus fili},8 -

miniftri,angeli plallentes pracedebir, & fic dutta eft ad domumy
{pof ad glonii paradifi,né foltm in anima,fed Chrift® poft ed fufci
tauit,& in corpore & in anima viuit & regnatin 2ternd, Ergo opti
ma pareé elegir fibi Maria, Dicatur hic moraliter quomodo quili=
betdebet defiderare 1ta glorid, nd fimus ve beltia qua relpiciunt
{old terrd, fed De® facit nos rectos,vt paradifitm defideremus. Ideo
Dauid ait, Q uéadmodum defiderat cervus ad foutes aguarum &¢:
‘ De affumptione beate virginis Marie. = Serme 11, =

gbs= PN . -q A . L -
2\‘}3 hocverbii dicereanima quido intrat paradifum.In cx
>, uirate fan&ificata fimiliter requieui. Evmaximé Ma-

J fﬂ“‘,ﬂ) ria.Pro introdu&ione, & veniendo ad materid predis - -

“ = candd oportet declarare que eft i{ta ciuiras fan&ificas
ta.Erdico ¢ eft gloria paradifi. Ratio auté g gleria dicatur ciuizas
: - S - e el

\

tid @ fecerat Chrilto filio fuo, & patnas quas paffus fuerat,fpecialia .

<<y N ctuftate fanclificata fimiliter requient, Eccle.24.Poteft
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ethifts,quia refte eft edificataad moddi nobilifsime civisatis Hieru
falérépore Salomonis,in qua erdt tres claufurz afcédendo.Intra pri
inZaltioré motabarur laboratores &c. Intrafecundi altioré ftabant
ttobiles, milites;cines,& prophete, & perforic quz né laborabit ma
nibus fuis. Intra tertiam alufsimafacerdotes & leuitz, & ibi tem-
plif erar;& domusregis.Recteilla ciuitas erat xdificata ad modum
pilei fen mitrZ papa, vbietid funt res coronz, Br claufura figura-
bant glorii paradifi, vbifunt tres hicrarchiz angelorum quafitres
corone.lntraprima flabat peenitéres digné.i.cum angelis,archige
lis & principatibus,qui licet peccauerunt, tamé-p tépore rediesii
2d Ded, & fecertit peenitétid, & copararir laboratorib?,quia labore
peenitétiz glori Dei habueriitIntrafecundi altiusvadit & habi-
ratiafti priefidétes,& boni pralati, qii n6 intraveriit per imonii

& quado funtintus, verbo & exéplo palciit oves. Etii doming tép(;'
1’;1‘1?s,rr_a‘i;p:erator'.eS;reg‘es-,&c’.‘& cémunicatli reCtores,qui plus curat
deiuftitia § de proprio honore, & fnisredditibus cotentztur. Tales
vadunt in fecund hierarchii ¢ poteftaribus, virtutibus, & domi-
nationibus.In tertia hierarchia.Lthronord;Clicrubiord, & Sera~

phinorum, habicat il qui tennéfiit vitd apoftolicd; &afsiftiit Deo;

[

& 06 curarde rebus téporalibus: Patet ergo quomodo gloriapara-
difi eftordinata v ciuitas Hierufalen; Auct.de hoe Hicrufalé que
«dificatur vt civitas &c,Plal.1zr. No.cuiis participatio eft in idip~
fum/In civitate Hherafalem n6 omues videbat faciem regrs, fed fic
ndeft in paradifo,quia omines fiue de prima hierarchia; fiue de fo.
cundd, & detertia,vidébunt Ded facie ad Fa‘cie’m.‘Idec’j"’&icit’,(}ui’us"
participatio eiusin idipfum.i.in‘eddem ré, & ideo dicit;San&ifica+
tadin fan&itate céfirmata, In hoe mitndo nulus quatumeund; fan
€tusfuit quin peccaverit, Chiifto & vitgine Maria ex ceptis, ldéo
iftd ecclefia mili tds non dicitur fan&ificatail. an&itare cob firmaca,
Sed 1o paradifo in ilfa ecclefia trinimphigtioinnes funt fan&ificart i
i fandtitate eSfirmati, quiz impeccabiles funt, vt virgo Maria, Awe
Gori, Omiifs quirelictus fueritin Sys, &'iéﬁduus'i:t‘l,'HiErufafem '
i"an:&us‘yocalzuyr,o\mnis quiferiptus eft in vira in Hiefufalé, Eﬁfuf".f‘ '
Antma que codigne fatisfecit de peccaris,quido ingreditur glonz
poteft dicere;ln civitare fan&ificatarequicui, Fe virgo Maitia lioc
dicere poruit. Patet the, Notaviquing; csditiones in affumptione
virginis Maniz,ad quard fimilituding afa béataetis afcendit, ppter

quodaia poteft dicere thema pdiéta.tn ciuitate fanét.&e.NG tamé

dico op pofsit aia alcédere ad 133 oloriivt vi aria. Prima cadi
; p polsit aiz afcédere ad titd glorid vt virgo Maria. Prima cdi

tio [eu fimilitudo § foit in virginis afluniiptione fuit, ciivirgo ardé
tifsimé dc{xdaﬁ"e:‘vidére filia {uii, & effe ¢l éo,& Heret X'I')s mific
Gibiangelil Gabrielé,q fempér fuit nhtius Chrifti ad matré & reue - -
réter cam fal}:zauia di-Sufcipe faliures @ Deo.Aue beredi &a:tépludi
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